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ABOUT  LIUDMYLA  SKYRDA

Liudmyla Skyrda is a well-known Ukrainian poetess, 
scholar, literary critic, specialist in literature, culture ex-
pert, translator, member of the Ukrainian Writers Guild, 
laureate of literary awards named after Andriy Malysh-
ko, Hryhoriy Skovoroda, Volodymyr Vynnychenko, Ivan 
Koshelivets, Honoured Arts Creator of Ukraine.

Liudmyla Skyrda was born on 15 September 1945 in 
Kirovograd in employee's family. From 1950 her fami-
ly has been living in Kiev, where in 1968 she graduated 
from the Kyiv Taras Shevchenko State University.

First poems of poetess were published in the newspaper 
"Literary Ukraine" and in the magazine "Dnipro" in 1962. 
They were republished by the Ukrainian Diaspora in Cana-
�G�D�����8�6�$���D�Q�G���3�R�O�D�Q�G�����$�I�W�H�U���K�H�U���¿�U�V�W���E�R�R�N�����(�[�S�H�F�W�D�W�L�R�Q�����Z�D�V��
published in 1965, admiring responses in the foreign press 
and critical ones in the soviet press began to appear.

In 1968 Liudmyla Skyrda entered a PhD programme at 
Kyiv Taras Shevchenko State University. In 1974 she passed 
a PhD defense, a thesis on the literary creativity of the re-
pressed poet Yevhen Pluzhnyk and began to work at Kyiv 
Taras Shevchenko State University as a senior lecturer at the 
department History of Ukrainian Literature.

From 1984 till 1988 Liudmyla Skyrda run author's 
cultural program "Live Word" on Ukrainian Television.

From 1986 to 1988 Ludmila was studying in the doc-
�W�R�U�D�W�H���Z�K�H�U�H���V�K�H���¿�Q�D�O�L�]�H�G���D���G�R�F�W�R�U�D�O���W�K�H�V�L�V���G�H�Y�R�W�H�G���W�R���W�K�H��
Ukrainian poem.

In 1988 Liudmyla Skyrda went to Vienna, where 
her husband – Ukrainian diplomat Yurii Kostenko hold 
rank of the Permanent Representative of Ukraine to in-
�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�W�L�R�Q�V���� �V�R�R�Q�� �K�H�� �E�H�F�D�P�H�� �W�K�H�� �¿�U�V�W���$�P-
�E�D�V�V�D�G�R�U�� �(�[�W�U�D�R�U�G�L�Q�D�U�\�� �D�Q�G�� �3�O�H�Q�L�S�R�W�H�Q�W�L�D�U�\�� �R�I�� �L�Q�G�H�S�H�Q-
dent Ukraine in the Republic of Austria. Poetess began 
active cultural and creative activity aimed on establish-
ing friendly contacts with the Ukrainian Diaspora, Aus-
trian intellectuals and mass-media, delivered lectures on 
Ukrainian literature, conducted programs on Austrian 
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channel "ORF", devoted to Taras Shevchenko, Lesya 
Ukrainka, Ivan Franko, Yevhen Pluzhnyk and etc. Two 
separate programmes were dedicated to the creative work 
of Liudmyla Skyrda. Soon her book of poems appeared in 
German – "The Day of Soul" (1994), "The Meditation near 
the Stephensdom" (1994). Presentation of those books, 
which took place in Polish Cultural Center, attended well-
known Austrian and Polish poets, musicians, social and 
political leaders in Austria, the diplomatic corps.

In 1994, husband of Liudmyla Skyrda Yurii Kosten-
�N�R���Z�D�V���D�S�S�R�L�Q�W�H�G���I�R�U���D���S�R�V�L�W�L�R�Q���R�I���$�P�E�D�V�V�D�G�R�U���(�[�W�U�D�R�U-
dinary and Plenipotentiary of Ukraine to Germany and 
she moved to Bonn, where poetess continued creative 
work. There were published her books of poems "The 
�(�O�H�J�L�H�V�� �R�I�� �5�K�L�Q�H���� ���������������� ���,�Q�� �W�K�H�� �(�P�E�U�D�F�H�V�� �R�I�� �8�J�H�Q�G-
style" (1996), in presentations of which took part artistic 
community and diplomatic corps of Bonn.

From 1997 till 2000 she lived and worked in Kiev, 
where poems "Ad Astra" and "Rose Angel or Composi-
tions at the Wheel" were published, causing great inter-
est of the press and literary society of Ukraine.

In 2001, husband of Liudmyla Skyrda Yurii Kosten-
�N�R�� �Z�D�V�� �D�S�S�R�L�Q�W�H�G�� �D�V�� �D�Q���$�P�E�D�V�V�D�G�R�U�� �(�[�W�U�D�R�U�G�L�Q�D�U�\�� �D�Q�G��
Plenipotentiary of Ukraine in Japan, where she moved 
and where she lived and worked till 2006. For that time 
she published two books in Japanese "The Garden of 
Love and Sun" (2004), "The Magic Shell" (2004) and one 
in Ukrainian "Sakura's Dzuihidtsu" (2005). She translated 
into Ukrainian the book "To Build Bridges " (2004) writ-
�W�H�Q���E�\���+�H�U���0�D�M�H�V�W�\���(�P�S�U�H�V�V���0�L�W�L�N�R�����G�H�O�L�Y�H�U�H�G���O�H�F�W�X�U�H�V���R�Q��
Ukrainian literature at Kyoto University and lectures on 
gender problems of modernity at Sokko Gakai University.

On Japanese television several programs were devot-
ed to work of Liudmyla Skyrda, articles and interviews 
about her regularly appeared in Japanese newspapers. 
Presentations of books were held in the major cities of 
Japan – Tokyo, Osaka, Yokohama, Kyoto.

In 2006 Liudmyla Skyrda returned to Ukraine where 
she continued to work fruitfully. From 2006 till 2009 her 
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books were published (on the languages of these coun-
�W�U�L�H�V�����L�Q���8�$�(�������6�H�Y�H�Q�W�K���+�H�D�Y�H�Q���������*�U�H�H�F�H�������+�H�O�O�H�Q�L�F���(�O-
�H�J�L�H�V�������� �,�W�D�O�\�� �����%�X�W�W�H�U�À�L�H�V�� �D�Q�G�� �)�O�R�Z�H�U�V�������� �.�R�U�H�D�� �����5�D�L�Q��
of Plums"), where presentations took place, and caused a 
wide resonance in the press of these countries.

In 2009, Liudmyla Skyrda was awarded by a Gold 
Medal �Fedaglia d'oro of the "Union by Dante Alighieri" 
���,�W�D�O�\������ �I�R�U�� �V�L�J�Q�L�¿�F�D�Q�W�� �F�R�Q�W�U�L�E�X�W�L�R�Q�� �W�R�� �W�K�H�� �G�H�Y�H�O�R�S�P�H�Q�W��
of cultural ties with Italy and spread of Italian language 
and literature abroad. On the same year Liudmyla Skyrda 
represented Ukrainian poetry at the World Arts Festival – 
Delphic Games in Jeju Island (Korea).

In 2009 Yurii Kostenko was appointed as an Ambas-
�V�D�G�R�U�� �(�[�W�U�D�R�U�G�L�Q�D�U�\�� �D�Q�G�� �3�O�H�Q�L�S�R�W�H�Q�W�L�D�U�\�� �R�I�� �8�N�U�D�L�Q�H�� �W�R��
China, where poetess lives and works till nowadays.

The name of Liudmyla Skyrda is one of the few 
Ukrainian literary names that are widely known abroad.

A very wide-randing knowledge, an inexhaustible to 
everything around us, a sure aesthetic taste and spiritual-
iry have given Liudmyla Skyrda's poetry great emotional 
and intellectual content, a very individual approach to the 
phenomena of world civilization and culture, to the prob-
lems of a human being.

�+�H�U�� �S�R�H�W�U�\�� �D�E�V�R�U�E�H�G�� �W�K�H�� �L�P�S�D�F�W�� �D�Q�G�� �(�X�U�R�S�H�D�Q�� �D�Q�G��
Oriental cultures, which led to a completely unique poetic 
phenomenon not only in the context of Ukrainian litera-
ture, but literature and of the entire Slavic world. Books 
�R�I���/�L�X�G�P�\�O�D���6�N�\�U�G�D���Z�H�U�H���W�U�D�Q�V�O�D�W�H�G���L�Q�W�R���(�Q�J�O�L�V�K�����,�W�D�O�L�D�Q����
Portuguese, Russian, German, Japanese, Korean, Uzbek, 
Greek, Chinese, Arabic, Spanish, French and others.

�3�R�H�W�U�\�������(�[�S�H�F�W�D�W�L�R�Q�����������6�W�D�L�U�V�����������:�L�Q�J�V�����������7�K�H���(�O-
�H�J�L�H�V���R�I���W�K�H���(�Y�H�Q�L�Q�J���*�D�U�G�H�Q���������0�X�V�L�F���I�R�U���7�Z�R���������'�D�\�V��
and Nights", "Harmony", "The Day of Soul", "The 
Meditation near the Stephensdom", "The Olive Bough", 
���7�K�H�� �(�O�H�J�L�H�V�� �R�I�� �5�K�L�Q�H������ ���,�Q�� �W�K�H�� �(�P�E�U�D�F�H�V�� �R�I�� �� �8�J�H�Q�G-
style", "Ad Astra!", "Rose Angel or Compositions at the 
Wheel", "The Garden of Love and Sun ", "The Mag-
ic Shell", "Dzuihitsu of Sakura", "Solo of the sunny 
soul" (2008, 2017), "Birds and Flowers of Four Sea-
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sons", "Seventh Heaven", "Rain of Plums", "Hellenic 
�(�O�H�J�L�H�V������ ���%�X�W�W�H�U�À�L�H�V�� �D�Q�G�� �)�O�R�Z�H�U�V������"Sakura's Song" 
(2009, 2017), "Breathing oh China", "Melodies of 
Four Seasons", "Amor & �F�h�j�_��������100 Sonnets", "Oh, 
Yamato!", " �2�K�����(�X�U�R�S�H!" and others.

Liudmyla Skyrda is an author of more than two hun-
�G�U�H�G�� �V�F�L�H�Q�W�L�¿�F�� �D�U�W�L�F�O�H�V�� �D�Q�G�� �F�U�L�W�L�F�D�O�� �H�V�V�D�\�V�� �S�X�E�O�L�V�K�H�G�� �L�Q��
Ukraine and other countries.

Monographs: "Modern Ukrainian Poetry", "Poet and 
Warrior", "Yevhen Pluzhnyk", "Modern Ukrainian Poem" 
and "Stand on My Land".

Portraits of Liudmyla Skyrda wrote famous artists 
of Ukraine: Grigory Gavrilenko, Victor Zaretsky, Ivan 
Marchuk, Pavlo Bedzir, Iryna Makarova, Mykola Kom-
panets, Mykola Rapay; sculptural portraits – Max Gel-
man, Mykola Rapayand others.

In 1966 Liudmyla Skyrda played in the movie of fa-
mous Ukrainian poet and director Mykola Vingranovsky 
"The Coast of Hope" by the Dovzhenko Film Studios.
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